
OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS - EGW OPTIMA/JP MOUNT FOR
GOLD CUP

EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. Simply remove the rear sight on your gun
and replace it with the EGW mount in order to mount your Optima, J-Point or
Delta Point red-dot sight. No alterations are required.  You can take our mount off
and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.

Attributes

Name: EGW OPTIMA/JP MOUNT FOR GOLD CUP
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000342
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Color: Black
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 841370107261
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Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Optima/JPoint Handgun
Mount

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Optima/JPoint/Delta Point Halterung für deine Gold Cup Handfeuerwaffe
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere
Installation und Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du fortfährst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Halterung mit deinem spezifischen Handfeuermodell kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Bewahre die Halterung und alle zugehörigen Zubehörteile an einem sicheren Ort auf, außerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Halterung und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn Probleme festgestellt werden, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die EGW Halterung nur mit den angegebenen Rotpunktvisieren (Optima, JPoint oder Delta Point).
Versuche nicht, die Halterung oder die Feuerwaffe auf eine Weise zu modifizieren, die in diesem Handbuch
nicht beschrieben ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Folge allen Herstelleranweisungen für das Rotpunktvisier, das mit der Halterung verwendet wird.
Wenn du mit Modifikationen an Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und des
Montagematerials, das mit der EGW Halterung geliefert wird.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entfernen der Kimme

Finde die Kimme an deiner Handfeuerwaffe.
Entferne vorsichtig die Kimme mit dem entsprechenden Werkzeug, indem du die Anweisungen des
Herstellers befolgst.

Installation der EGW Halterung

Richte die EGW Halterung mit der Sichtbasis deiner Handfeuerwaffe aus.
Verwende das bereitgestellte Montagematerial, um die Halterung zu sichern. Stelle sicher, dass sie fest
sitzt, aber überdrehe sie nicht.

Montage des Rotpunktvisiers

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um dein Optima, JPoint oder Delta Point Rotpunktvisier an
der EGW Halterung zu befestigen.
Überprüfe, ob das Visier sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Endinspektion

Überprüfe nach Abschluss der Installation die Halterung und das Visier, um sicherzustellen, dass alles
sicher ist.
Führe einen Funktionscheck der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn die Halterung nicht mehr benötigt wird oder irreparabel beschädigt ist, entsorge sie
verantwortungsbewusst, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der EGW Optima/JPoint Handgun Mount kontaktiere bitte den Hersteller oder
einen qualifizierten Fachmann. Bitte beziehe dich immer auf die Produktdokumentation für spezifische Anleitungen,
die deine Feuerwaffe und Zubehör betreffen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for EGW Optima/JPoint
Handgun Mount

Introduction
Thank you for choosing the EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount for your Gold Cup handgun. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe installation and use of your product. Please read this
document carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your specific handgun model before installation.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Store the mount and any related accessories in a safe place, out of reach of children and unauthorized
persons.
Regularly inspect the mount and the firearm for any signs of wear or damage. If any issues are found, cease
use immediately and consult a qualified gunsmith.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the EGW mount with the specified reddot sights (Optima, JPoint, or Delta Point).
Do not attempt to modify the mount or the firearm in any way that is not described in this guide.
Ensure that the firearm is unloaded before starting the installation process.
Follow all manufacturer guidelines for the reddot sight being used with the mount.
If you are unfamiliar with firearm modifications, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver and the mounting hardware provided with the EGW
mount.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Removing the Rear Sight

Locate the rear sight on your handgun.
Carefully remove the rear sight using the appropriate tool, following the manufacturer's instructions.

Installing the EGW Mount

Align the EGW mount with the sight base on your handgun.
Use the provided mounting hardware to secure the mount in place. Ensure that it is tightened securely
but do not overtighten.

Mounting the RedDot Sight

Follow the manufacturer’s instructions to attach your Optima, JPoint, or Delta Point reddot sight to the
EGW mount.
Check that the sight is securely attached and properly aligned.

Final Inspection

Once the installation is complete, inspect the mount and sight to ensure everything is secure.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the mount is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it responsibly to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EGW Optima/JPoint Handgun Mount, please contact the manufacturer
or a qualified professional for assistance. Always refer to the product documentation for specific guidance related to
your firearm and accessories.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Pistola EGW Optima/JPoint

Introducción
Gracias por elegir el Montaje EGW Optima/JPoint/Delta Point para tu pistola Gold Cup. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar la instalación y el uso seguros de tu producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de proceder.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje sea compatible con el modelo específico de tu pistola antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Guarda el montaje y cualquier accesorio relacionado en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el montaje y la pistola en busca de signos de desgaste o daño. Si encuentras algún
problema, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un armero calificado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el montaje EGW solo con las miras reddot especificadas (Optima, JPoint o Delta Point).
No intentes modificar el montaje o la pistola de ninguna manera que no esté descrita en esta guía.
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar el proceso de instalación.
Sigue todas las pautas del fabricante para la mira reddot que se esté utilizando con el montaje.
Si no estás familiarizado con las modificaciones de armas de fuego, busca la ayuda de un profesional
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y el hardware de montaje
proporcionado con el montaje EGW.
Asegúrate de que la pistola esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Retirando la Mira Trasera

Localiza la mira trasera en tu pistola.
Retira cuidadosamente la mira trasera usando la herramienta adecuada, siguiendo las instrucciones
del fabricante.

Instalando el Montaje EGW

Alinea el montaje EGW con la base de la mira en tu pistola.
Usa el hardware de montaje proporcionado para asegurar el montaje en su lugar. Asegúrate de que
esté bien apretado, pero no lo aprietes en exceso.

Montando la Mira RedDot

Sigue las instrucciones del fabricante para adjuntar tu mira reddot Optima, JPoint o Delta Point al
montaje EGW.
Verifica que la mira esté asegurada y correctamente alineada.

Inspección Final

Una vez que la instalación esté completa, inspecciona el montaje y la mira para asegurarte de que
todo esté seguro.
Realiza una verificación de funcionamiento de la pistola para asegurar un funcionamiento adecuado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el montaje ya no es necesario o está dañado más allá de la reparación, deséchalo de manera responsable
para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Montaje de Pistola EGW Optima/JPoint, por favor contacta al
fabricante o a un profesional calificado para obtener asistencia. Siempre consulta la documentación del producto
para obtener orientación específica relacionada con tu arma de fuego y accesorios.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guide de Sécurité pour le Montage EGW
Optima/JPoint

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage EGW Optima/JPoint/Delta Point pour votre pistolet Gold Cup. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour assurer l'installation et l'utilisation sûres de votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant de commencer.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est compatible avec le modèle spécifique de votre pistolet avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et conformément aux lois et règlements locaux.
Rangez le montage et tout accessoire associé dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des
personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement le montage et l'arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage. Si vous trouvez
des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le montage EGW avec les viseurs point rouge spécifiés (Optima, JPoint ou Delta Point).
Ne tentez pas de modifier le montage ou l'arme à feu de quelque manière que ce soit qui n'est pas décrite
dans ce guide.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Suivez toutes les directives du fabricant pour le viseur point rouge utilisé avec le montage.
Si vous n'êtes pas familiarisé avec les modifications d'armes à feu, demandez de l'aide à un professionnel
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et le matériel de montage fourni avec le
montage EGW.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retrait de la Hausse Arrière

Localisez la hausse arrière sur votre pistolet.
Retirez soigneusement la hausse arrière à l'aide de l'outil approprié, en suivant les instructions du
fabricant.

Installation du Montage EGW

Alignez le montage EGW avec la base de la hausse sur votre pistolet.
Utilisez le matériel de montage fourni pour fixer le montage en place. Assurezvous qu'il est bien serré,
mais ne serrez pas trop.

Montage du Viseur Point Rouge

Suivez les instructions du fabricant pour attacher votre viseur point rouge Optima, JPoint ou Delta Point
au montage EGW.
Vérifiez que le viseur est solidement fixé et correctement aligné.

Inspection Finale

Une fois l'installation terminée, inspectez le montage et le viseur pour vous assurer que tout est
sécurisé.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un fonctionnement correct.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel d'emballage conformément aux règlements locaux de gestion des déchets.
Si le montage n'est plus nécessaire ou est endommagé audelà de la réparation, jetezle de manière
responsable pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage EGW Optima/JPoint, veuillez contacter le fabricant ou
un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide. Référezvous toujours à la documentation du produit pour des
conseils spécifiques liés à votre arme à feu et à ses accessoires.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
EGW Optima/JPoint

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio EGW per Optima/JPoint/Delta Point per la tua pistola Gold Cup. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un'installazione e un utilizzo sicuro del tuo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di procedere.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio sia compatibile con il modello specifico della tua pistola prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con attenzione e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conserva il montaggio e eventuali accessori correlati in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e
persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente il montaggio e la pistola per eventuali segni di usura o danni. Se vengono riscontrati
problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il montaggio EGW solo con i mirini red dot specificati (Optima, JPoint o Delta Point).
Non tentare di modificare il montaggio o la pistola in alcun modo non descritto in questa guida.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Segui tutte le linee guida del produttore per il mirino red dot utilizzato con il montaggio.
Se non sei esperto in modifiche alle armi, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e l'hardware di montaggio fornito con il
montaggio EGW.
Assicurati che la pistola sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimozione del Mirino Posteriore

Individua il mirino posteriore sulla tua pistola.
Rimuovi con cautela il mirino posteriore utilizzando lo strumento appropriato, seguendo le istruzioni del
produttore.

Installazione del Montaggio EGW

Allinea il montaggio EGW con la base del mirino sulla tua pistola.
Utilizza l'hardware di montaggio fornito per fissare il montaggio in posizione. Assicurati che sia ben
stretto, ma non stringere eccessivamente.

Montaggio del Mirino Red Dot

Segui le istruzioni del produttore per attaccare il tuo mirino red dot Optima, JPoint o Delta Point al
montaggio EGW.
Verifica che il mirino sia fissato saldamente e correttamente allineato.

Ispezione Finale

Una volta completata l'installazione, ispeziona il montaggio e il mirino per assicurarti che tutto sia
sicuro.
Esegui un controllo di funzionamento della pistola per garantire un'operazione corretta.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il montaggio non è più necessario o è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo responsabilmente per
ridurre al minimo l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il montaggio EGW Optima/JPoint, ti preghiamo di contattare il
produttore o un professionista qualificato per assistenza. Consulta sempre la documentazione del prodotto per
indicazioni specifiche relative alla tua pistola e agli accessori.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Turvaohjeet EGW Optima/JPoint kiväärin kiinnikkeelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Optima/JPoint/Delta Point kiinnikkeen Gold Cup kivääriisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot, jotta voit asentaa ja käyttää tuotetta turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennuksen aloittamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnike on yhteensopiva tietyn kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina aseita varoen ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Säilytä kiinnike ja siihen liittyvät tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta. Jos ongelmia
havaitaan, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä EGWkiinnikettä vain määritellyillä punapisteillä (Optima, JPoint tai Delta Point).
Älä yritä muokata kiinnikettä tai asetta millään tavalla, jota ei ole kuvattu tässä oppaassa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusprosessin aloittamista.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytettävän punapisteen osalta.
Jos et ole perehtynyt aseiden muokkaukseen, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja kiinnitystarvikkeet, jotka toimitetaan
EGWkiinnikkeen mukana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Takana olevan näkymän poistaminen

Etsi takanäkö kivääristäsi.
Poista takanäkö huolellisesti käyttämällä sopivaa työkalua valmistajan ohjeiden mukaisesti.

EGWkiinnikkeen asentaminen

Kohdista EGWkiinnike kiväärin näköpohjan kanssa.
Käytä toimitettuja kiinnitystarvikkeita kiinnikkeen kiinnittämiseen. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty,
mutta älä kiristä liikaa.

Punapisteen asentaminen

Noudata valmistajan ohjeita liittääksesi Optima, JPoint tai Delta Point punapiste EGWkiinnikkeeseen.
Tarkista, että punapiste on turvallisesti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Lopputarkastus

Kun asennus on valmis, tarkista kiinnike ja punapiste varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti
kiinnitetty.
Suorita toiminnallinen tarkastus aseelle varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos kiinnike ei ole enää tarpeellinen tai se on vaurioitunut korjaamattomaksi, hävitä se vastuullisesti
ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen EGW Optima/JPoint kiväärin kiinnikkeeseen, ota yhteyttä
valmistajaan tai pätevään ammattilaiseen saadaksesi apua. Viittaa aina tuotedokumentaatioon saadaksesi erityisiä
ohjeita, jotka liittyvät aseeseesi ja tarvikkeisiisi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž EGW Optima/JPoint
na pistoli

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW Optima/JPoint/Delta Point pro vaši pistoli Gold Cup. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečnou instalaci a používání vašeho produktu.
Před pokračováním si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je montáž kompatibilní s vaším konkrétním modelem pistole před instalací.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Ukládejte montáž a veškeré související příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
osob.
Pravidelně kontrolujte montáž a střelnou zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte
jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte s kvalifikovaným zbrojířem.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte montáž EGW pouze se specifikovanými kolimátory (Optima, JPoint nebo Delta Point).
Nepokoušejte se upravit montáž nebo střelnou zbraň jakýmkoli způsobem, který není popsán v tomto
průvodci.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před zahájením instalačního procesu.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro kolimátor, který používáte s montáží.
Pokud si nejste jisti úpravami střelných zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a montážního hardwaru dodaného s
montáží EGW.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Odstranění zadního mířidla

Najděte zadní mířidlo na vaší pistoli.
Opětovně opatrně odstraňte zadní mířidlo pomocí vhodného nástroje, podle pokynů výrobce.

Instalace montáže EGW

Zarovnejte montáž EGW se základnou mířidla na vaší pistoli.
Použijte dodaný montážní hardware k upevnění montáže na místě. Ujistěte se, že je bezpečně
utažena, ale nepřetahujte.

Montáž kolimátoru

Postupujte podle pokynů výrobce, abyste připojili svůj kolimátor Optima, JPoint nebo Delta Point k
montáži EGW.
Zkontrolujte, zda je kolimátor bezpečně připojen a správně zarovnaný.

Konečná kontrola

Jakmile je instalace dokončena, zkontrolujte montáž a kolimátor, abyste zajistili, že je vše bezpečné.
Proveďte funkční kontrolu střelné zbraně, abyste zajistili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud montáž již není potřebná nebo je poškozená nad rámec opravy, likvidujte ji odpovědně, abyste
minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže EGW Optima/JPoint na pistoli, obraťte se na výrobce
nebo kvalifikovaného odborníka pro pomoc. Vždy se odkazujte na dokumentaci k produktu pro konkrétní pokyny
vztahující se k vaší střelné zbrani a příslušenství.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


